
 

Mode operation - Product information - Warning

Operation 
- Rotate the headlight clockwise to turn on the light and anti-clockwise to switch the light off. 
Battery Installation 
- Unscrew the cover retaining screw and remove the cover to reveal the battery compartment. 
- Insert 3 x AAA batterie, Fill new batteries according to the (+) positive and (-) negative marks inside the battery compartment. 
- Then replace the cover in line with the screw. Then lock in position by tightening the screw.  
Battery Replacement - USE ONLY BATTERY TYPE BELOW // ALKALINE TYPE 
PREFERED BATTERIES RECOMMENDED BY NIGHTSEARCHER 
- Energizer® Lithium AA/AAA batteries 
ALTERNATIVE BATTERIES RECOMMENDED 
- Energizer® E92, Duracell® MN2400, Panasonic® AAA LR03, Rayovac® AAA LR03  
Warning – REPLACE BATTERIES ONLY IN NON HAZARDOUS AREAS 
- The screw shall be secured tightly after opening and closing of the enclosure 
- Do not flash the light beam directly to people’s eyes 
General Warning 
- Do not open the light in hazardous locations 
- Replace batteries only in non-hazardous areas 
- Do not mix new batteries with used batteries or mix batteries from different battery manufacturer or from different type 
- Remove the batteries when unused for a period of time to prevent battery leakage in the device 
- Substitution of components may impair intrinsic safety 
Safe disposal of waste electrical products, batteries 
If at any time, you need to dispose of this product or parts of this product: please note that waste electrical products and batteries should  
not be disposed of with ordinary household waste. Recycle where facilities exist. Check with your local authority for recycling advice.  
Alternatively, NightSearcher is happy to take receipt of this product at end-of-life and will recycle it on your behalf.

Utilisation - Information produit - Avertissement

Opération 
- Tournez le phare dans le sens horaire pour allumer la lumière et anti-horaire pour éteindre la lumière. 
Installation des batteries 
- Dévisser la vis de fixation du couvercle et retirez le couvercle pour ouvrir le compartiment à batteries. 
- Insérer 3 x batteries alcalines AAA, Insérer les piles neuves selon les bornes (+) positives et (-) négatives à l'intérieur du compartiment à batterie. 
- Replacez ensuite le couvercle en ligne avec la vis. Verrouillez ensuite en serrant la vis. 
Remplacement de la batterie - UTILISATION SEULEMENT TYPE DE PILE CI-DESSOUS // TYPE ALCALINE 
BATTERIES DE REMPLACEMENT RECOMMANDÉES PAR NIGHTSEARCHER 
- Energizer® E92, Duracell® MN2400, Panasonic® AAA LR03, Rayovac® AAA LR03 
Avertissement - REMPLACER LES PILES UNIQUEMENT DANS DES ZONES NON DANGEREUSES 
- La vis doit être bien serrée après l'ouverture et la fermeture de l'enceinte 
- Ne pas illuminer le faisceau lumineux directement vers les yeux 
Avertissement général 
- Ne pas ouvrir la lumière dans des endroits dangereux 
- Remplacez les piles uniquement dans des zones non dangereuses 
- Ne mélangez pas de nouvelles piles avec des piles usagées et ne mélangez pas des piles de fabricants de piles différents ou de types différents. 
- Retirez les piles inutilisées pendant un certain temps pour éviter toute fuite des piles dans l'appareil 
- La substitution de composants peut compromettre la sécurité intrinsèque

Uso - Informacion sobre el producto - Advertencia

Operación 
- Gire el faro hacia la derecha para encender la luz y hacia la izquierda para apagarla. 
Instalación de la batería 
- Desatornille el tornillo de retención de la cubierta y retire la cubierta para revelar el compartimiento de la batería. 
- Inserte 3 pilas AAA, llene las pilas nuevas de acuerdo con las marcas (+) positivas y (-) negativas dentro del compartimiento de las pilas. 
- Luego vuelva a colocar la tapa en línea con el tornillo. Luego trabe en su lugar apretando el tornillo. 
Reemplazo de la batería - USE SOLAMENTE EL TIPO DE BATERÍA A CONTINUACIÓN // TIPO DE ALCALINA 
BATERÍAS PREFERIDAS RECOMENDADAS POR NIGHTSEARCHER 
- Energizer® Lithium AA / AAA pilas 
BATERIAS ALTERNATIVAS RECOMENDADAS 
Energizer® E92, Duracell® MN2400, Panasonic® AAA LR03, Rayovac® AAA LR03 
Advertencia: REEMPLAZAR LAS BATERÍAS SOLAMENTE EN ÁREAS NO PELIGROSAS 
- El tornillo se asegurará firmemente después de abrir y cerrar el gabinete. 
- No encienda el haz de luz directamente a los ojos de las personas. 
Advertencia general 
- No abrir la luz en lugares peligrosos. 
- Reemplace las baterías solo en áreas no peligrosas 
- No mezcle pilas nuevas con pilas usadas ni mezcle pilas de un fabricante diferente o de otro tipo. 
- Retire las baterías cuando no se utilicen durante un período de tiempo para evitar fugas en el dispositivo. 
- La sustitución de componentes puede perjudicar la seguridad intrínseca.
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Light Source CREE XP-G2
Light Output 140 lumens
Running Time 6 hours
Battery 3 x AAA Alkaline
Product Dimensions 70 x 60 x 60 mm
Product Weight 110 g (excluding batteries)
NS Part No NSSAFA-HTMINI
Supplied with Headtorch, headstrap, Hex key

SAFATEX HT MINI -  User manual





Uso - Informazioni batteria - Attenzione

operazione 
- Ruotare il faro in senso orario per accendere la luce e in senso antiorario per spegnere la luce. 
Installazione della batteria 
- Svitare la vite di fissaggio del coperchio e rimuovere il coperchio per scoprire il vano batteria. 
- Inserire 3 batterie AAA, riempire le nuove batterie in base ai segni positivo (+) e (-) all'interno del vano batteria. 
- Quindi riposizionare il coperchio in linea con la vite. Quindi bloccare la posizione stringendo la vite. 
Sostituzione della batteria - UTILIZZARE SOLO IL TIPO DI BATTERIA QUI SOTTO // TIPO DI ALKALINE 
BATTERIE PREFERITE RACCOMANDATE DA NIGHTSEARCHER 
- Batterie Energizer® Lithium AA / AAA 
BATTERIE ALTERNATIVE RACCOMANDATE 
Energizer® E92, Duracell® MN2400, Panasonic® AAA LR03, Rayovac® AAA LR03 
Avvertenza - SOSTITUIRE LE BATTERIE SOLO IN AREE NON PERICOLOSE 
- La vite deve essere fissata saldamente dopo l'apertura e la chiusura dell'involucro 
- Non far lampeggiare il raggio luminoso direttamente agli occhi delle persone 
Avvertenza generale 
- Non aprire la luce in luoghi pericolosi 
- Sostituire le batterie solo in aree non pericolose 
- Non mescolare batterie nuove con batterie usate o batterie di produttori di batterie diverse o di tipo diverso 
- Rimuovere le batterie se non utilizzate per un periodo di tempo per evitare perdite di batteria nel dispositivo 
- La sostituzione di componenti può compromettere la sicurezza intrinseca

Betrieb - Produktinformationen - Achtung

Operation 
- Drehen Sie den Scheinwerfer im Uhrzeigersinn, um das Licht einzuschalten, und gegen den Uhrzeigersinn, um das Licht auszuschalten. 
Einlegen der Batterie 
- Lösen Sie die Sicherungsschraube der Abdeckung und entfernen Sie die Abdeckung, um das Batteriefach freizulegen. 
- Legen Sie 3 AAA-Batterien ein. Legen Sie neue Batterien gemäß der (+) positiven und (-) negativen Markierung im Batteriefach ein. 
- Bringen Sie dann die Abdeckung wieder an der Schraube an. Dann durch Anziehen der Schraube einrasten. 
Batteriewechsel - NUR BATTERIETYP UNTER // ALKALIETYP VERWENDEN 
VON NIGHTSEARCHER EMPFOHLENE BATTERIEN 
Energizer® Lithium AA / AAA-Batterien 
ALTERNATIVE BATTERIEN EMPFOHLEN 
Energizer® E92, Duracell® MN2400, Panasonic® AAA LR03, Rayovac® AAA LR03 
Warnung - BATTERIEN NUR IN NICHT GEFÄHRLICHEN GEBIETEN AUSTAUSCHEN 
- Die Schraube muss nach dem Öffnen und Schließen des Gehäuses fest angezogen sein 
- Blitzen Sie den Lichtstrahl nicht direkt auf die Augen von Personen 
Allgemeine Warnung 
- Öffnen Sie das Licht nicht in explosionsgefährdeten Bereichen 
- Ersetzen Sie die Batterien nur in nicht explosionsgefährdeten Bereichen 
- Mischen Sie keine neuen Batterien mit gebrauchten Batterien oder Batterien verschiedener Batteriehersteller oder -typen 
- Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie sie längere Zeit nicht benutzen, um ein Auslaufen der Batterien im Gerät zu verhindern 
- Der Austausch von Bauteilen kann die Eigensicherheit beeinträchtigen

操作⽅法-产品信息-注意 モード動作 - バッテリー情報 - 警告

⼿手术
顺时针旋转前照灯以打开灯，逆时针旋转以关闭灯。
电池安装
拧下盖⼦子固定螺钉，然后取下盖⼦子露露出电池盒。
插⼊入3 x AAA电池，根据电池盒内的（+）正极和（ - ）负极
标记填充新电池。
然后根据螺丝更更换盖⼦子。然后拧紧螺丝锁定到位。
电池更更换 - 仅使⽤用电池类型//碱性电池类型
NIGHTSEARCH建议的优质电池
Energizer®锂AA / AAA电池
推荐替代电池
Energizer®E92，Duracell®MN2400，
Panasonic®AAALR03，Rayovac®AAALR03
警告 - 仅在⾮非危险区域更更换电池
打开和关闭外壳后，螺钉应牢固固定
不不要将光束直接照射到⼈人的眼睛
⼀一般警告
请勿在危险场所打开灯
仅在⾮非危险区域更更换电池
请勿将新电池与废旧电池混⽤用或混⽤用不不同电池制造商或不不同
类型的电池
不不使⽤用电池⼀一段时间后取出电池，以防⽌止电池漏漏电
替换组件可能会损害本质安全性

操作
ヘッドライトを時計回りに回してライトをオンにし、反時計回りに回して
ライトをオフにします。
バッテリーの取り付け
カバー固定ネジを外し、カバーを取り外してバッテリーコンパートメント
が⾒見見えるようにします。
3 x AAAバッテリーを挿⼊入し、バッテリーコンパートメント内の（+）プラ
スおよび（-）マイナスマークに従って新しいバッテリーを充填します。
次に、ネジに合わせてカバーを取り付けます。次に、ネジを締めて所定の
位置にロックします。
バッテリーの交換-以下のバッテリータイプのみ使⽤用//アルカリタイプ
NIGHTSEARCHERが推奨する推奨バッテリー
Energizer®リチウムAA / AAAバッテリー
推奨される代替バッテリー
Energizer®E92、Duracell®MN2400、Panasonic®AAA LR03、
Rayovac®AAA LR03
警告–バッテリーの交換は危険区域以外でのみ
エンクロージャーの開閉後、ネジはしっかりと固定する必要があります
光線を直接⼈人の⽬目に向けないでください
⼀一般的な警告
危険な場所でライトを開かないでください
危険でない場所でのみバッテリーを交換してください
新しい電池を使⽤用済みの電池と混ぜたり、異異なる電池メーカーまたは異異な
る種類類の電池を混ぜたりしないでください
⼀一定期間使⽤用されていない場合は、デバイスのバッテリーの漏漏れを防ぐた
めにバッテリーを取り外します
コンポーネントの代替は本質的な安全性を損なう可能性があります

GUARANTEE TERMS

All NightSearcher products have a 3-year standard warranty on all manufacturing defects and 1-year warranty on all rechargeable batteries 
from the date of purchase. Extended Warranty: From 1st September 2018, customers have the option to extend the warranty of the product 
to 5 years for manufacturing defects. Registration of the product must be made within one month of purchase by sending us an email 
sales@nightsearcher.co.uk. In the message please state in your own words that you would like to register your NightSearcher product for the  
extended warranty.  To view NightSearcher’s warranty policy, please visit: http://nightsearcher.com/en/warranty.html or scan the QR code. 
NightSearcher Limited - Unit 4 Applied House - Fitzherbert Spur – Farlington – PORTSMOUTH – Hampshire - PO6 1TT – UK
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